
~ REPUBLIQUE DU CAMEROUN REPUBLIC OF CAMEROON 
Paix - Travail- Patrie 1. 0 03 3 2 6l Peace-Work-Fatherland 

ARRETE IORDER N° MINFOPRA DU lOF _Q_ftJt~l_~_?O 
Portant publication des. résultats définitifs du concours direct des 14 et 15 mars 202:0 pour le recrutement 
spécial des personnels dans le corps des fonctionnaires des Services de Traduction et d'Interprétation, 
session 202:0/ Publishing the final resutts of the direct competitive examination of 14 and 15 March 2020 for the 
special recruitment of personnel into the corps of Translation and Interpretation Services civil servants, for the 
2020 session. 

Le Ministre de la Fonction Publique et de la Réforme Administrative, 
The Minister of the Public Service and Administrative Reform, 

Vu la Constitution; 
Vu le décret n075/770 du 18.décembre 1975 portant statut 

particulier du corps des fonctionnaires des Services de 
Traduction et d'Interprétation; 

Vu le décret n094/199 du 07 octobre 1994 portant Statut 
Général de la Fonction Publique de l'État, modifié 
et complété par le décret n02000/287 du 12 octobre 
2000 ; 

Mindfu! of the Constitution; 
Mindful of decree No. 75/77'0 of 18 December 1975 ta lay down 

the Special Rules and: Regulations of the corps of 
Translation and Interpretation Services civil servants; 

Mindful of decree No.94/199· of 7 October 1994 on the General 
Rules and Regulations of the Public Service, as amended 
and supplemented by decree No.2000j287 of 12 October 
2000; 

Vu le décret n02011/408 du 09 décembre 20 Il portant Mindfu! of decree No.2011/408 of 9 December 2011 ta organize 
organisation du Gouvernement, modifié et complé' l'Q~::- the Government, as amended and supplemented by 

l'Ùs, t: Ou 
par le décret n02018/190 du 02 mars 2018 ; ~~V\}~LIÇ Of: cC' ee No.2018/190 of 2 March 2018; 

Vu le décret n02012/537 du 19 novembre 2012 . r~r~ ,M ' .. ~~ eeNo.2012/5J.?of19November2012to 
~ 1 ft a organisation du Ministère de la Fonction P ;... f!J et _ }9-:-.,. ''l'~.... '. the Ministry of the Puhtic Service and 

de la Réforme Administrative; I,Wff! ri; ~ "î A ~i. rative Reform; 
Vu l~ déc.ret n02018/191 du 02 mars 2018 Po{~~~\ ~l0MiJjjfl of ;;.: i:: No.20 18/191 of 2 March 2018 ta reshuffle the 

rea~enagement du Gouvernement; \\; 1.~ ~~ G ,~,. ent; 
Vu le decret n02000/696/PM du 13 sePtembre\:K~Q:~f&, Nfindful~ e No.2000/696/PM of 13 September 2000 ta 

fixant le Régime Général des Concours Adl~: ($t~~stff) ~~ General System of Govemment Competitive 
" -,: ,;.-,;. -ç fi"" .,')!"'\~ ",}. 
~C{;r" ,_!'il.' "l.'. ":""'ft)<" aminations' 
'- "U.; Er QI' l}, ':'-'" , , 

Vu l'arrêté n0011713/MINFOPRA du 30 décembre 2 ~:~~ ofOrder No.011713/MINFOPRA ofJO December 2019 
portant création du Comité interministériel chargé du ta create the Joint Ministerial Commission in charge of the 
recrutement spécial de Traducteurs et Traducteurs- special recruitment of TranslatOTs and Translators- 
Interprètes au cours des exercices 2020 à 2024 ; [nrerpreters into the Puhlic Service for the 2020-2024 

financial yezirs; 
Mindful of Order No.011714/MINFOPRA of 30 December 2019 

ta announce a direct competitive examination for the special 
recruitment of 100 (one hundred) personnel into the corps of 
Translation and Interpretation Services civil servants, for the 
2020 session, 

Mindful of lette: No.B355/SG/PR of 20 November 2020 
Authorizing the special recruitment of 500 (five hundred) 
TranslatOTs and Translators-Interpreters inta the Public 
Service for the next coming 5 (five) years, starting !rom 
2020 financial y.ear, 

Vu l'arrêté n0011714/MINFOPRA du 30 décembre 2019 
portant ouverture d'un concours direct pour le 
recrutement spécial de cent (100) personnels dans le 
corps des fonctionnaires des Services de Traduction et 
d'Interprétation, session 2020 ; 

Vu la lettre nOB355/SG/PR du 20 novembre 2019 
autorisant le recrutement spécial de cinq cents (500) 
Traducteurs et Traducteurs-Interprètes au cours des 
cinq (05) prochaines années, à compter de l'exercice 
20Z0, 

ARRETE 1 HEREBY ORDERS AS FOLLOWS: 
Article 1.- Sont sous réserve des aptitudes et conditions requises pour l'admission dans la Fonction 
Publique de l'Etat, déclarés définitivement admis au concours direct des 14 et 15 mars 2020 pour le 
recrutement spécial des personnels dans le corps, des fonctionnaires des Services de Traduction et 
d'Interprétation, session 2020, les candidats dont les. noms suivent, classés par ordre de mérite / The 
following candidates, placed iri order of merit, subject ta capacity and other requirements for absorption into the 
Public Service, have been declared successful in the direct competitive examination of 14 and 15 March 2020 for the 



• special recruitment of personnel into the corps of Translation and ln terpretstion Services civil servants, for the 
2020 session. 

Il s'agit de / They are: 

1. TRADUCTEURS-INTERPRÈTES PRINCIPAUX ISENIOR TRANSLATORS-INTERPRETERS 

• 06 Anqlais A - Francais B / 6 Enqlish A - French B 

1. STIPR02 
2. STIPR03 

SlYAPNZEU PATERNE FRANCK 
D]IOFACK NZANGUIM A.t~NIE CAROLE 

• 04 Francais A - Ana~ais B / 4 French A - Enqlish B 

1. STIPR01 MBIADA KAMGA EMILIENNE épse HEUTCHOU 

2. TRADUCTEURS-INTERPRÈTES 1 TRANSLA TORS-INTERPRETERS 

• 06 Anglais A - Français B / 6 English A - French B 

Aucune candidature enregistrée. 

• 04 Francais A - Anglais B / 4 French A - English B 

Aucune candidature enregistrée. 

3. TRADUCTEURS PRINCIPAUX ISENIOR TRANSLATORS 

• 45 Anglais A - Francais B / 45 English A - French B 

1. STPR160 FONGANG NASEBY ABUH 
2. STPR148 NGUEUTSA RODRIGUE 
3. STPR221 MAPAH TAGNE VANESSA 
4. STPR066 EBO'O EBO'O ]OSALAIN DESIRE 
5. STPR031 MANKA'A ALENUI FONTEM 
6. STPA015 SA]I EMMANUEL NYAMBI 
7. STPA077 YUH A VITUS CHIA 
8. STPR180 DjOMO KAMDEM PAULE GAELLE 
9. STPR028 KEMEGNI WILLIE HERVE 
10. STPR089 LIBOCK YETNA SIMON ALPHONSE 
11. STPR065 BAMAL-BA-HONGLA GABS-BOB-ARMAND 
12. STPR242 MU MA LAURA NGUM 
13. STPR088 CHO-FON SANDRA SHURI 
14. STPR239 NGUEWA NZOUEKUI MELISA 
15. STPR032 NFOR NYOWIKE PASCAL 
16. STPD029 D]AMEN BEBEL MBEIDZENYUY 
17. STPD162 TCHETDA YONTAjOEL LAVOISIER 
18. STPR025 NGEH FE]OI LINDA 

~21 



KOUATCHO HAKOU FALONNE HUGUETTE 
ETANE PANGSUI MIREILLE 
ASONGAFACK MARIE THERESE 
LIONEL NKWENTI 
NDONG BELINGA IVAN BRADLEY 
NEHNEH NKWINGOUA T AN KW A 
TlTAl'\lJI NSONAH MARQUISE 
KODlA A MBASSA DEBORA 
TSOPTIO ERIC DlATEKOU 
TATA IMMACULATE KFUKFU 
MOUNlRA DJIDJOUA GARBA 
LUNDEGHE TERENCE KEMING 
O].oNG A YUK GABRIEL 
MEN GUE Al'\lGELE 
FOSSO MAFO ADELE 
MOUKOURI NDONGUE HELENE KRISTEL MADELEINE 
BOUZEKO DOUNTSOP BOGNING NOBLESSE 
MANFOUO WAFO EUNICE 
GUIBOU VALERIE NADEGE 
TONYE DEBORAH EDITH 
NUBlLA EDWIN OBANA ~---~ 
NDZANA MESS.INA MARIE ANDREE •..• ~~0f~~iJg~~i~~, 

, ';0."" ~. é o'" 
TABOT REGINA EVEYlA .4~ TrI $ :11/" "!.;'j'«:;\~ 

. t .ni'~ ,L ~ "". \<-'~\ HALIMA ASSABE GAGARA !{~t # ~~ /(:"":"\ '-;~, \~~' 
N10H MANUELA ENANGA épse NTOW A DJ.OU~~A~·I / (~:~'.;. ,::./ t ) 'i z 
NKONGHO CHANTAL ETAKA \\~; ~\ ,~}~~~{.;;~l 1", t 
ONANA ALEXANDRE ALFRED ALAIN \\~~~~,(",9, ..•... ...;., i ),l.ff 

\'''''''''',J.:~' &,'/," .\,..,\. ''';'~'' '1)f1jir- «..'<:" ~ \\,",>;, ., "-,,, '" :(\'<~' 
Liste d'attente/waiting list -, '. '~;''(.''''' "!'J ,'DIAtNi'a't?::~~ ~ -'~--.i~::g22;Ç;' . 

19, STPR202 
20. STPR098 
21. STPB140 
22. STPAI03 
23. STPR254 
24. STPR086 
25. SrPR079 
26. STPRI08 
27. STPR09S 
28. STPD023 
29. STPR078 
30. STPD042 
31. STPR051 
32. STPR048 
33. STPR041 
34. STPR200 
3-5. STPD}72 
36. STPD128 
37. STPFOIO 
38. STPD013 
39. STPR04ü 
40. STPR141 
41. STPR084 
42. STPR245 
43. STPR093. 
44. STPR071 
45. STPR058 

1. 
2. 
3. STPA096 
4. STPR204 
5. STPR184 
6. STPR139 
7. STPR135 

NIBA NCHANGWl GERALDINE 
AMBlA WILSON AlIE 
NTEH VIVIANE 
MAGNE KOUONGA NYSDERLINE DARLY 
FON KW A DICKSON SHUT AlNYUI 
DJEUHON TCHAM BA DOMINIQUE 
DONFACK TIGUSTA STEVE GABIN 

• 25 Francais· A - Anglais BI 25 French A - English B 

1. STPR193 FOTIE NOUWOU GEORGES 
2. STPRl16 EN GOLO OKANI BARTHELEMY ELYSEE 
3. STPR024 ELOUMBAT FOTABONG OLIVIER 
4. STPD236 NGO NDOUMI CAROLINE MANUELA 
5. STPA217 EONE BINGAl'.J EMMANUEL LOUIS 
6. STPD060 ABADOMA JOSEPH 
7. STPR232 AJ.'\IABA ONGUENE MARYLIN LINDA 
8. STPR170 DOBA MIKHAEL 
9. STPR185 ESSAMA ADRIENNE EDWIGE 1-:31 , ,. 



10. STPR152 PANGOP CHEUMAGA EMILIE RAÏSSA 
11. STPD061 ELONG KIYE GILBERT ROBERTO 
12. STPR2:37 EBOND]E ONGONO GABRIELLE LARISSA 
13. STPF155 MANEBOU NZOGNING LEONIE PAMELA épse FOUOGUE 
14. STPR035 N DAN LAD 1 ISMAEL 
15. STPR059 TAKENNE ELVIRE DISTELLE épse DONGMO 
16. STPR199 MONKAM HEUTCHOU MAURELLE 
17. STPR174 A YUK ONGONO FLORE 
18. STPR222 NCHOH NJONHA BLANDINE NELLY 
19. STPR243 MBOUSSI EKOMANE PRUNELLE URSULE 
20. STPD114 ESSIAN ANGUE EVA CYNTHIA 
21. STPR2:49 LAMERE NJOUE STELLA AUDREY· 
22. STPD002 ELANGA CELESTIN 
23. STPR157 SUTUE TADIE VANESSA 
24. STPR153 MBOG ELÔNÔ ]ACKY COLETTE 
25. STPR214 NGOAH NGALLE MARIE HELENE 

Liste d'attente/waiting list 

4. TRADUCTEURSITRANSLATORS 

1. STPD016 TCHOUNDAANDREE ROLANDE épse KEZETATOFEU 
2. STPR234 KONG ARMEL FREDDY DONALD 
3. STPR189 NGAH EBODE MURIELLE TATIANA 
4. STPR075 NGO TOWADA LYSETTE ADELINE 
5. STPR164 NGO NGOMB GENEVIEVE GWLADYS 

• 06 Analais A - Français BI 6 English A - French B 

1. STRDR44 
2. STRDR19 
3. STRDR56 
4. STRDR61 
5. STRDR49 
6. STRDR48 

MPALLA MASSOMA DIM GHYSLAIN PIERRE JUNIOR 
GUEMO DONKENG VANESSA CHRISTELLE 
NOAH JUNIOR MARIE PIERRE VINCIANE 
MARIATOU ABDOURAHMAN ABBA 
TARH TONGABIANG ENOW LILIAN 
MBEING FORGWEI JR 

Liste d'attente/waiting list 

1. STRDR17 YEN]ONGTATACHERILE 
2. STRDR 72 BENDIE MBIANDJI MARDLEEN SIDNEY 

• 04 Francais A - Ana.lais B 14 French A - English B 

1. STRDR63 
2. STRDR42 

NANA MPOSSI BORELLE DYLANE 
KOTERI KWANDE TATA GUIDAMBLUETTE 

~41 



3. STRDR46 
4. STRDF13 

BELLA BELlNGA BRIGITTE 
EYOMANE STEPHAl'-JlE CHRISTELLE 

Liste d'attente/waiting List 

STRDR70 EYlLl YANGO CECILE PATRIClAl'JE 

Article 2.- Le présent arrêté sera enregistré et publié partout où besoin sera / This order shan be registered 
and published wherever necessary. /- 

51 


